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Division: Division: Division: 
Name/Nom: Name/Nom: Name/Nom: 

Address/Adresse: Address/Adresse: Address/Adresse: 
City/Ville: City/Ville: City/Ville: Province/Territoire: Province/Territoire: 

Postal Code/Code Postal: Postal Code/Code Postal: Postal Code/Code Postal: 
Telephone/Téléphone: Telephone/Téléphone: Telephone/Téléphone: Fax/Télécopieur: Fax/Télécopieur: 

E-Mail/Courrier: E-Mail/Courrier: E-Mail/Courrier: 
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in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
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Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% increase 
in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The following 

program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre.  Un surplus de $5.00 en plus d'une 
augmentation de 10% sur le prix du matériel sera appliqué sur les commandes en retard (après le 25 

nov.).  Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Price/PrixPrice/Prix Quantity/QuantitéQuantity/Quantité TOTALTOTAL
ENROLMENT FEE - Frais d'inscription des participantsENROLMENT FEE - Frais d'inscription des participantsENROLMENT FEE - Frais d'inscription des participantsENROLMENT FEE - Frais d'inscription des participantsENROLMENT FEE - Frais d'inscription des participants

2010/2011 Bunnyrabbit & Jackrabbit 
enrolment kit: Cross-country Ski 
Frisbee/Chaque enfant inscrit au 

programme Jeannot Lapin et Jackrabbit 
reçoit Disque volant de ski de fond.

2010/2011 Bunnyrabbit & Jackrabbit 
enrolment kit: Cross-country Ski 
Frisbee/Chaque enfant inscrit au 

programme Jeannot Lapin et Jackrabbit 
reçoit Disque volant de ski de fond.

2010/2011 Bunnyrabbit & Jackrabbit 
enrolment kit: Cross-country Ski 
Frisbee/Chaque enfant inscrit au 

programme Jeannot Lapin et Jackrabbit 
reçoit Disque volant de ski de fond.

$5.00$5.00   2010/2011 Bunnyrabbit & Jackrabbit 
enrolment kit: Cross-country Ski 
Frisbee/Chaque enfant inscrit au 

programme Jeannot Lapin et Jackrabbit 
reçoit Disque volant de ski de fond.

2010/2011 Bunnyrabbit & Jackrabbit 
enrolment kit: Cross-country Ski 
Frisbee/Chaque enfant inscrit au 

programme Jeannot Lapin et Jackrabbit 
reçoit Disque volant de ski de fond.

2010/2011 Bunnyrabbit & Jackrabbit 
enrolment kit: Cross-country Ski 
Frisbee/Chaque enfant inscrit au 

programme Jeannot Lapin et Jackrabbit 
reçoit Disque volant de ski de fond.

2010/2011 Bunnyrabbit & Jackrabbit 
enrolment kit: Cross-country Ski 
Frisbee/Chaque enfant inscrit au 

programme Jeannot Lapin et Jackrabbit 
reçoit Disque volant de ski de fond.

2010/2011 Bunnyrabbit & Jackrabbit 
enrolment kit: Cross-country Ski 
Frisbee/Chaque enfant inscrit au 

programme Jeannot Lapin et Jackrabbit 
reçoit Disque volant de ski de fond.

2010/2011 Bunnyrabbit & Jackrabbit 
enrolment kit: Cross-country Ski 
Frisbee/Chaque enfant inscrit au 

programme Jeannot Lapin et Jackrabbit 
reçoit Disque volant de ski de fond.

2010/2011 Bunnyrabbit & Jackrabbit 
enrolment kit: Cross-country Ski 
Frisbee/Chaque enfant inscrit au 

programme Jeannot Lapin et Jackrabbit 
reçoit Disque volant de ski de fond.

2010/2011 Bunnyrabbit & Jackrabbit 
enrolment kit: Cross-country Ski 
Frisbee/Chaque enfant inscrit au 

programme Jeannot Lapin et Jackrabbit 
reçoit Disque volant de ski de fond.

2010/2011 Bunnyrabbit & Jackrabbit 
enrolment kit: Cross-country Ski 
Frisbee/Chaque enfant inscrit au 

programme Jeannot Lapin et Jackrabbit 
reçoit Disque volant de ski de fond.

2010/2011 Bunnyrabbit & Jackrabbit 
enrolment kit: Cross-country Ski 
Frisbee/Chaque enfant inscrit au 

programme Jeannot Lapin et Jackrabbit 
reçoit Disque volant de ski de fond.

2010/2011 Bunnyrabbit & Jackrabbit 
enrolment kit: Cross-country Ski 
Frisbee/Chaque enfant inscrit au 

programme Jeannot Lapin et Jackrabbit 
reçoit Disque volant de ski de fond.

2010/2011 Bunnyrabbit & Jackrabbit 
enrolment kit: Cross-country Ski 
Frisbee/Chaque enfant inscrit au 

programme Jeannot Lapin et Jackrabbit 
reçoit Disque volant de ski de fond.

2010/2011 Track Attack enrolment 
kit: Track Attack Wax Kit and LTAD 
Monitoring Growth and Maturation 

Poster/Chaque enfant inscrit au 
programme PISTE reçoit une Trousse 
de fartage PISTE et une affiche du 

DLTA sur le suivi de la croissance et 
de la maturation. 

2010/2011 Track Attack enrolment 
kit: Track Attack Wax Kit and LTAD 
Monitoring Growth and Maturation 

Poster/Chaque enfant inscrit au 
programme PISTE reçoit une Trousse 
de fartage PISTE et une affiche du 

DLTA sur le suivi de la croissance et 
de la maturation. 

2010/2011 Track Attack enrolment 
kit: Track Attack Wax Kit and LTAD 
Monitoring Growth and Maturation 

Poster/Chaque enfant inscrit au 
programme PISTE reçoit une Trousse 
de fartage PISTE et une affiche du 

DLTA sur le suivi de la croissance et 
de la maturation. 

2010/2011 Track Attack enrolment 
kit: Track Attack Wax Kit and LTAD 
Monitoring Growth and Maturation 

Poster/Chaque enfant inscrit au 
programme PISTE reçoit une Trousse 
de fartage PISTE et une affiche du 

DLTA sur le suivi de la croissance et 
de la maturation. 

2010/2011 Track Attack enrolment 
kit: Track Attack Wax Kit and LTAD 
Monitoring Growth and Maturation 

Poster/Chaque enfant inscrit au 
programme PISTE reçoit une Trousse 
de fartage PISTE et une affiche du 

DLTA sur le suivi de la croissance et 
de la maturation. 

2010/2011 Track Attack enrolment 
kit: Track Attack Wax Kit and LTAD 
Monitoring Growth and Maturation 

Poster/Chaque enfant inscrit au 
programme PISTE reçoit une Trousse 
de fartage PISTE et une affiche du 

DLTA sur le suivi de la croissance et 
de la maturation. 

$5.00$5.00   
2010/2011 Track Attack enrolment 
kit: Track Attack Wax Kit and LTAD 
Monitoring Growth and Maturation 

Poster/Chaque enfant inscrit au 
programme PISTE reçoit une Trousse 
de fartage PISTE et une affiche du 

DLTA sur le suivi de la croissance et 
de la maturation. 

2010/2011 Track Attack enrolment 
kit: Track Attack Wax Kit and LTAD 
Monitoring Growth and Maturation 

Poster/Chaque enfant inscrit au 
programme PISTE reçoit une Trousse 
de fartage PISTE et une affiche du 

DLTA sur le suivi de la croissance et 
de la maturation. 

2010/2011 Track Attack enrolment 
kit: Track Attack Wax Kit and LTAD 
Monitoring Growth and Maturation 

Poster/Chaque enfant inscrit au 
programme PISTE reçoit une Trousse 
de fartage PISTE et une affiche du 

DLTA sur le suivi de la croissance et 
de la maturation. 

2010/2011 Track Attack enrolment 
kit: Track Attack Wax Kit and LTAD 
Monitoring Growth and Maturation 

Poster/Chaque enfant inscrit au 
programme PISTE reçoit une Trousse 
de fartage PISTE et une affiche du 

DLTA sur le suivi de la croissance et 
de la maturation. 

2010/2011 Track Attack enrolment 
kit: Track Attack Wax Kit and LTAD 
Monitoring Growth and Maturation 

Poster/Chaque enfant inscrit au 
programme PISTE reçoit une Trousse 
de fartage PISTE et une affiche du 

DLTA sur le suivi de la croissance et 
de la maturation. 

2010/2011 Track Attack enrolment 
kit: Track Attack Wax Kit and LTAD 
Monitoring Growth and Maturation 

Poster/Chaque enfant inscrit au 
programme PISTE reçoit une Trousse 
de fartage PISTE et une affiche du 

DLTA sur le suivi de la croissance et 
de la maturation. 

2010/2011 Track Attack enrolment 
kit: Track Attack Wax Kit and LTAD 
Monitoring Growth and Maturation 

Poster/Chaque enfant inscrit au 
programme PISTE reçoit une Trousse 
de fartage PISTE et une affiche du 

DLTA sur le suivi de la croissance et 
de la maturation. 

2010/2011 Track Attack enrolment 
kit: Track Attack Wax Kit and LTAD 
Monitoring Growth and Maturation 

Poster/Chaque enfant inscrit au 
programme PISTE reçoit une Trousse 
de fartage PISTE et une affiche du 

DLTA sur le suivi de la croissance et 
de la maturation. 

2010/2011 Track Attack enrolment 
kit: Track Attack Wax Kit and LTAD 
Monitoring Growth and Maturation 

Poster/Chaque enfant inscrit au 
programme PISTE reçoit une Trousse 
de fartage PISTE et une affiche du 

DLTA sur le suivi de la croissance et 
de la maturation. 

BUNNYRABBIT (BR) PROGRAM/JEANNOT LAPINBUNNYRABBIT (BR) PROGRAM/JEANNOT LAPINBUNNYRABBIT (BR) PROGRAM/JEANNOT LAPINBUNNYRABBIT (BR) PROGRAM/JEANNOT LAPINBUNNYRABBIT (BR) PROGRAM/JEANNOT LAPINBUNNYRABBIT (BR) PROGRAM/JEANNOT LAPINBUNNYRABBIT (BR) PROGRAM/JEANNOT LAPINBUNNYRABBIT (BR) PROGRAM/JEANNOT LAPINBUNNYRABBIT (BR) PROGRAM/JEANNOT LAPINBUNNYRABBIT (BR) PROGRAM/JEANNOT LAPIN
BR Booklet - EnglishBR Booklet - EnglishBR Booklet - EnglishBR Booklet - English $1.75$1.75   

Jeannot Lapin - françaisJeannot Lapin - françaisJeannot Lapin - françaisJeannot Lapin - français $1.75$1.75   
BR Program Badge/écusson Jeannot LapinBR Program Badge/écusson Jeannot LapinBR Program Badge/écusson Jeannot LapinBR Program Badge/écusson Jeannot Lapin $0.75$0.75

BR Skill Award Sticker/autocollant techniqueBR Skill Award Sticker/autocollant techniqueBR Skill Award Sticker/autocollant techniqueBR Skill Award Sticker/autocollant technique $0.35$0.35   
BR Pawprint Stickers/autocollants traces de lapinBR Pawprint Stickers/autocollants traces de lapinBR Pawprint Stickers/autocollants traces de lapinBR Pawprint Stickers/autocollants traces de lapin $0.10$0.10   

JACKRABBIT (JR) PROGRAM /PROGRAMME JACKRABBIT JACKRABBIT (JR) PROGRAM /PROGRAMME JACKRABBIT JACKRABBIT (JR) PROGRAM /PROGRAMME JACKRABBIT JACKRABBIT (JR) PROGRAM /PROGRAMME JACKRABBIT JACKRABBIT (JR) PROGRAM /PROGRAMME JACKRABBIT JACKRABBIT (JR) PROGRAM /PROGRAMME JACKRABBIT JACKRABBIT (JR) PROGRAM /PROGRAMME JACKRABBIT JACKRABBIT (JR) PROGRAM /PROGRAMME JACKRABBIT JACKRABBIT (JR) PROGRAM /PROGRAMME JACKRABBIT JACKRABBIT (JR) PROGRAM /PROGRAMME JACKRABBIT 
JR Booklet - EnglishJR Booklet - EnglishJR Booklet - EnglishJR Booklet - English $2.25$2.25   

JR - livret du participant - françaisJR - livret du participant - françaisJR - livret du participant - françaisJR - livret du participant - français $2.25$2.25   
JR Program Badge/écusson JackrabbitJR Program Badge/écusson JackrabbitJR Program Badge/écusson JackrabbitJR Program Badge/écusson Jackrabbit $0.75$0.75

Price/PrixPrice/Prix Quantity/QuantitéQuantity/Quantité TOTALTOTAL

JR Technique Award Stickers/ Autocollants pour la TechniqueJR Technique Award Stickers/ Autocollants pour la TechniqueJR Technique Award Stickers/ Autocollants pour la TechniqueJR Technique Award Stickers/ Autocollants pour la TechniqueJR Technique Award Stickers/ Autocollants pour la TechniqueJR Technique Award Stickers/ Autocollants pour la TechniqueJR Technique Award Stickers/ Autocollants pour la TechniqueJR Technique Award Stickers/ Autocollants pour la TechniqueJR Technique Award Stickers/ Autocollants pour la TechniqueJR Technique Award Stickers/ Autocollants pour la Technique
Level / Niveau 1Level / Niveau 1Level / Niveau 1Level / Niveau 1 $0.35$0.35   
Level / Niveau 2Level / Niveau 2Level / Niveau 2Level / Niveau 2 $0.35$0.35   
Level / Niveau 3Level / Niveau 3Level / Niveau 3Level / Niveau 3 $0.35$0.35   
Level / Niveau 4Level / Niveau 4Level / Niveau 4Level / Niveau 4 $0.35$0.35   

Level / Niveau 5 (for 2002 edition of JR booklet only/ pour l'édition 2002 des livrests JR)Level / Niveau 5 (for 2002 edition of JR booklet only/ pour l'édition 2002 des livrests JR)Level / Niveau 5 (for 2002 edition of JR booklet only/ pour l'édition 2002 des livrests JR)Level / Niveau 5 (for 2002 edition of JR booklet only/ pour l'édition 2002 des livrests JR)$0.35$0.35   

JR Program Award Stickers/Récompense JRJR Program Award Stickers/Récompense JRJR Program Award Stickers/Récompense JRJR Program Award Stickers/Récompense JRJR Program Award Stickers/Récompense JRJR Program Award Stickers/Récompense JRJR Program Award Stickers/Récompense JRJR Program Award Stickers/Récompense JRJR Program Award Stickers/Récompense JRJR Program Award Stickers/Récompense JR
Sprints/SprintsSprints/SprintsSprints/SprintsSprints/SprintsSprints/SprintsSprints/SprintsSprints/SprintsSprints/SprintsSprints/SprintsSprints/Sprints

Green / VertGreen / VertGreen / VertGreen / Vert $0.35$0.35   
Blue / BleuBlue / BleuBlue / BleuBlue / Bleu $0.35$0.35   

Purple / VioletPurple / VioletPurple / VioletPurple / Violet $0.35$0.35   
Red / RougeRed / RougeRed / RougeRed / Rouge $0.35$0.35   

Gold / OrGold / OrGold / OrGold / Or $0.35$0.35   

Snow Goals/Objectifs NeigeSnow Goals/Objectifs NeigeSnow Goals/Objectifs NeigeSnow Goals/Objectifs NeigeSnow Goals/Objectifs NeigeSnow Goals/Objectifs NeigeSnow Goals/Objectifs NeigeSnow Goals/Objectifs NeigeSnow Goals/Objectifs NeigeSnow Goals/Objectifs Neige
Goal/Objectif 1Goal/Objectif 1Goal/Objectif 1Goal/Objectif 1 $0.35$0.35   
Goal/Objectif 2Goal/Objectif 2Goal/Objectif 2Goal/Objectif 2 $0.35$0.35   
Goal/Objectif 3Goal/Objectif 3Goal/Objectif 3Goal/Objectif 3 $0.35$0.35   
Goal/Objectif 4Goal/Objectif 4Goal/Objectif 4Goal/Objectif 4 $0.35$0.35   
Goal/Objectif 5Goal/Objectif 5Goal/Objectif 5Goal/Objectif 5 $0.35$0.35   

Hat Tricks/Tour du ChapeauHat Tricks/Tour du ChapeauHat Tricks/Tour du ChapeauHat Tricks/Tour du ChapeauHat Tricks/Tour du ChapeauHat Tricks/Tour du ChapeauHat Tricks/Tour du ChapeauHat Tricks/Tour du ChapeauHat Tricks/Tour du ChapeauHat Tricks/Tour du Chapeau
Level / Niveau 1Level / Niveau 1Level / Niveau 1Level / Niveau 1 $0.35$0.35   
Level / Niveau 2Level / Niveau 2Level / Niveau 2Level / Niveau 2 $0.35$0.35   
Level / Niveau 3Level / Niveau 3Level / Niveau 3Level / Niveau 3 $0.35$0.35   
Level / Niveau 4Level / Niveau 4Level / Niveau 4Level / Niveau 4 $0.35$0.35   
Level / Niveau 5Level / Niveau 5Level / Niveau 5Level / Niveau 5 $0.35$0.35   

TRACK ATTACK PROGRAM(TA)/PROGRAMME PISTETRACK ATTACK PROGRAM(TA)/PROGRAMME PISTETRACK ATTACK PROGRAM(TA)/PROGRAMME PISTETRACK ATTACK PROGRAM(TA)/PROGRAMME PISTETRACK ATTACK PROGRAM(TA)/PROGRAMME PISTE
TA Attack Log-EnglishTA Attack Log-EnglishTA Attack Log-EnglishTA Attack Log-English $10.00$10.00   
Carnet PISTE- françaisCarnet PISTE- françaisCarnet PISTE- françaisCarnet PISTE- français $10.00$10.00   

TA Incentive Cards-EnglishTA Incentive Cards-EnglishTA Incentive Cards-English
Target #1- D.KershawTarget #1- D.KershawTarget #1- D.Kershaw $0.75$0.75   
Target #2-B.ScottTarget #2-B.Scott $0.75$0.75   
Target #3-C.CrawfordTarget #3-C.CrawfordTarget #3-C.Crawford $0.75$0.75   
Target #4-Firth sistersTarget #4-Firth sistersTarget #4-Firth sisters $0.75$0.75   
Target #5-B.DaehlieTarget #5-B.Daehlie $0.75$0.75   
Target #6-M.J.PépinTarget #6-M.J.Pépin $0.75$0.75   
Target #7-B.McKeeverTarget #7-B.McKeeverTarget #7-B.McKeever $0.75$0.75   
Target #8-S.BelmondoTarget #8-S.BelmondoTarget #8-S.Belmondo $0.75$0.75   
Target #9-A. Schmidt-FosterTarget #9-A. Schmidt-FosterTarget #9-A. Schmidt-Foster $0.75$0.75   
Target #10-G.GreyTarget #10-G.Grey $0.75$0.75   
Target #11-D.WoodTarget #11-D.Wood $0.75$0.75   
Target #12-R.SmetaninaTarget #12-R.SmetaninaTarget #12-R.Smetanina $0.75$0.75   
Target #13-S.RennerTarget #13-S.RennerTarget #13-S.Renner $0.75$0.75   
Target #14-P.HarveyTarget #14-P.Harvey $0.75$0.75   
Target #15-A.PilcherTarget #15-A.PilcherTarget #15-A.Pilcher $0.75$0.75   

Cartes PISTE -FrançaisCartes PISTE -FrançaisCartes PISTE -Français
Objectif  #1- D.KershawObjectif  #1- D.KershawObjectif  #1- D.Kershaw $0.75$0.75   
Objectif  #2- B.ScottObjectif  #2- B.Scott $0.75$0.75   
Objectif #3-C.CrawfordObjectif #3-C.CrawfordObjectif #3-C.Crawford $0.75$0.75   
Objectif #4-Firth sistersObjectif #4-Firth sistersObjectif #4-Firth sisters $0.75$0.75   
Objectif #5-B.DaehlieObjectif #5-B.DaehlieObjectif #5-B.Daehlie $0.75$0.75   
Objectif #6-M.J.PépinObjectif #6-M.J.PépinObjectif #6-M.J.Pépin $0.75$0.75   
Objectif #7-B.McKeeverObjectif #7-B.McKeeverObjectif #7-B.McKeever $0.75$0.75   
Objectif #8-S.BelmondoObjectif #8-S.BelmondoObjectif #8-S.Belmondo $0.75$0.75   
Objectif #9-A. Schmidt-FosterObjectif #9-A. Schmidt-FosterObjectif #9-A. Schmidt-Foster $0.75$0.75   
Objectif #10-G.GreyObjectif #10-G.Grey $0.75$0.75   
Objectif #11-D.WoodObjectif #11-D.WoodObjectif #11-D.Wood $0.75$0.75   
Objectif #12-R.SmetaninaObjectif #12-R.SmetaninaObjectif #12-R.Smetanina $0.75$0.75   
Objectif #13-S.RennerObjectif #13-S.RennerObjectif #13-S.Renner $0.75$0.75   
Objectif #14-P.HarveyObjectif #14-P.HarveyObjectif #14-P.Harvey $0.75$0.75   
Objectif #15-A.PilcherObjectif #15-A.PilcherObjectif #15-A.Pilcher $0.75$0.75   

Long Term Athlete Development (LTAD) Materials-Développement à long terme de l'athète (DLTA)Long Term Athlete Development (LTAD) Materials-Développement à long terme de l'athète (DLTA)Long Term Athlete Development (LTAD) Materials-Développement à long terme de l'athète (DLTA)Long Term Athlete Development (LTAD) Materials-Développement à long terme de l'athète (DLTA)Long Term Athlete Development (LTAD) Materials-Développement à long terme de l'athète (DLTA)Long Term Athlete Development (LTAD) Materials-Développement à long terme de l'athète (DLTA)Long Term Athlete Development (LTAD) Materials-Développement à long terme de l'athète (DLTA)Long Term Athlete Development (LTAD) Materials-Développement à long terme de l'athète (DLTA)Long Term Athlete Development (LTAD) Materials-Développement à long terme de l'athète (DLTA)Long Term Athlete Development (LTAD) Materials-Développement à long terme de l'athète (DLTA)
A Sport Parent's Guide-englishA Sport Parent's Guide-englishA Sport Parent's Guide-english $1.00$1.00   
Le guide du parent de l'athlète-françaisLe guide du parent de l'athlète-françaisLe guide du parent de l'athlète-françaisLe guide du parent de l'athlète-français $1.00$1.00   

  
Developing Physical Literacy GuideDeveloping Physical Literacy GuideDeveloping Physical Literacy Guide $1.00$1.00   
Développer le savoir-faire physiqueDévelopper le savoir-faire physiqueDévelopper le savoir-faire physiqueDévelopper le savoir-faire physique $1.00$1.00   

  
  

Send to Cross Country Canada
Faire parvenir à Ski de fond Canada

Tel.:(403) 678-6791 x. 33  Fax: (403) 678-3644 

Send to Cross Country Canada
Faire parvenir à Ski de fond Canada
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Send to Cross Country Canada
Faire parvenir à Ski de fond Canada
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sub-TOTAL: sub-TOTAL: $0.00$0.00Send to Cross Country Canada
Faire parvenir à Ski de fond Canada

Tel.:(403) 678-6791 x. 33  Fax: (403) 678-3644 
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Send to Cross Country Canada
Faire parvenir à Ski de fond Canada

Tel.:(403) 678-6791 x. 33  Fax: (403) 678-3644 
SHIPPING:SHIPPING:
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Faire parvenir à Ski de fond Canada
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Send to Cross Country Canada
Faire parvenir à Ski de fond Canada
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Send to Cross Country Canada
Faire parvenir à Ski de fond Canada
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Faire parvenir à Ski de fond Canada
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Faire parvenir à Ski de fond Canada
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pwood@cccski.compwood@cccski.compwood@cccski.compwood@cccski.compwood@cccski.com
Date Order Received with Cross Country Canada

Date de réception de la commande à SFC
Date Order Received with Cross Country Canada

Date de réception de la commande à SFC
Date Order Received with Cross Country Canada

Date de réception de la commande à SFC
Date Order Received with Cross Country Canada

Date de réception de la commande à SFC
Date Order Received with Cross Country Canada

Date de réception de la commande à SFC
CCC Use Only/À Etre Rempli par SFCCCC Use Only/À Etre Rempli par SFCCCC Use Only/À Etre Rempli par SFCCCC Use Only/À Etre Rempli par SFCDate Order Received with Cross Country Canada

Date de réception de la commande à SFC
Date Order Received with Cross Country Canada

Date de réception de la commande à SFC
Date Order Received with Cross Country Canada

Date de réception de la commande à SFC
Date Order Received with Cross Country Canada

Date de réception de la commande à SFC
Date Order Received with Cross Country Canada

Date de réception de la commande à SFC
CCC will invoice your Division Office for this order unless otherwise specified.

A moins d'indication contraire, SFC facturera votre division pour cette commande.
CCC will invoice your Division Office for this order unless otherwise specified.

A moins d'indication contraire, SFC facturera votre division pour cette commande.
CCC will invoice your Division Office for this order unless otherwise specified.

A moins d'indication contraire, SFC facturera votre division pour cette commande.
CCC will invoice your Division Office for this order unless otherwise specified.

A moins d'indication contraire, SFC facturera votre division pour cette commande.
CCC will invoice your Division Office for this order unless otherwise specified.

A moins d'indication contraire, SFC facturera votre division pour cette commande.
CCC will invoice your Division Office for this order unless otherwise specified.

A moins d'indication contraire, SFC facturera votre division pour cette commande.
CCC will invoice your Division Office for this order unless otherwise specified.

A moins d'indication contraire, SFC facturera votre division pour cette commande.
CCC will invoice your Division Office for this order unless otherwise specified.

A moins d'indication contraire, SFC facturera votre division pour cette commande.
CCC will invoice your Division Office for this order unless otherwise specified.

A moins d'indication contraire, SFC facturera votre division pour cette commande.
CCC will invoice your Division Office for this order unless otherwise specified.

A moins d'indication contraire, SFC facturera votre division pour cette commande.
CCC will invoice your Division Office for this order unless otherwise specified.

A moins d'indication contraire, SFC facturera votre division pour cette commande.

mailto:pwood@cccski.com
mailto:pwood@cccski.com


CCC Skill Development Program
Programme d'apprentissage technique de SFC
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DIVISION ENROLLMENT AND LATE ORDER FORM
FORMULAIRE D'INSCRIPTION POUR LES DIVISIONS ET BON DE COMMANDE DE MATERIEL

2010-2011

DIVISION ENROLLMENT AND LATE ORDER FORM
FORMULAIRE D'INSCRIPTION POUR LES DIVISIONS ET BON DE COMMANDE DE MATERIEL

2010-2011

DIVISION ENROLLMENT AND LATE ORDER FORM
FORMULAIRE D'INSCRIPTION POUR LES DIVISIONS ET BON DE COMMANDE DE MATERIEL

2010-2011

DIVISION ENROLLMENT AND LATE ORDER FORM
FORMULAIRE D'INSCRIPTION POUR LES DIVISIONS ET BON DE COMMANDE DE MATERIEL

2010-2011

DIVISION ENROLLMENT AND LATE ORDER FORM
FORMULAIRE D'INSCRIPTION POUR LES DIVISIONS ET BON DE COMMANDE DE MATERIEL

2010-2011

DIVISION ENROLLMENT AND LATE ORDER FORM
FORMULAIRE D'INSCRIPTION POUR LES DIVISIONS ET BON DE COMMANDE DE MATERIEL

2010-2011

DIVISION ENROLLMENT AND LATE ORDER FORM
FORMULAIRE D'INSCRIPTION POUR LES DIVISIONS ET BON DE COMMANDE DE MATERIEL

2010-2011

DIVISION ENROLLMENT AND LATE ORDER FORM
FORMULAIRE D'INSCRIPTION POUR LES DIVISIONS ET BON DE COMMANDE DE MATERIEL

2010-2011

DIVISION ENROLLMENT AND LATE ORDER FORM
FORMULAIRE D'INSCRIPTION POUR LES DIVISIONS ET BON DE COMMANDE DE MATERIEL

2010-2011

DIVISION ENROLLMENT AND LATE ORDER FORM
FORMULAIRE D'INSCRIPTION POUR LES DIVISIONS ET BON DE COMMANDE DE MATERIEL

2010-2011

DIVISION ENROLLMENT AND LATE ORDER FORM
FORMULAIRE D'INSCRIPTION POUR LES DIVISIONS ET BON DE COMMANDE DE MATERIEL

2010-2011

DIVISION SDP REPRESENTATIVE CONTACT INFORMATION
INFORMATION SUR LE RESPONSABLE DU PAT À LA DIVISION
DIVISION SDP REPRESENTATIVE CONTACT INFORMATION
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DIVISION SDP REPRESENTATIVE CONTACT INFORMATION

INFORMATION SUR LE RESPONSABLE DU PAT À LA DIVISION
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INFORMATION SUR LE RESPONSABLE DU PAT À LA DIVISION
DIVISION SDP REPRESENTATIVE CONTACT INFORMATION

INFORMATION SUR LE RESPONSABLE DU PAT À LA DIVISION
DIVISION SDP REPRESENTATIVE CONTACT INFORMATION

INFORMATION SUR LE RESPONSABLE DU PAT À LA DIVISION
Division: Division: Division: 

Name/Nom: Name/Nom: Name/Nom: 
Address/Adresse: Address/Adresse: Address/Adresse: 

City/Ville: City/Ville: City/Ville: Province/Territoire: Province/Territoire: 
Postal Code/Code Postal: Postal Code/Code Postal: Postal Code/Code Postal: 

Telephone/Téléphone: Telephone/Téléphone: Telephone/Téléphone: Fax/Télécopieur: Fax/Télécopieur: 
E-Mail/Courriel: E-Mail/Courriel: E-Mail/Courriel: 

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Notes: The deadline for orders is November 25th.  There will be a $5.00 surcharge plus a 10% 
increase in the cost of materials applied to late orders (Orders received after November 25th).  The 

following program materials are available to program registrants only.
N.B. La date limite pour placer votre commande est le 25 novembre. Un supplément de 5 $ sera ajouté 

aux commandes tardives (reçues après le 25 novembre) et le prix du matériel sera majoré de 10% .  
Seuls les participants au programme peuvent se procurer le matériel pédagogique du programme.

Price/PrixPrice/Prix Quantity/QuantitéQuantity/Quantité TOTALTOTAL
ENROLMENT FEE - Frais d'inscription des participantsENROLMENT FEE - Frais d'inscription des participantsENROLMENT FEE - Frais d'inscription des participantsENROLMENT FEE - Frais d'inscription des participantsENROLMENT FEE - Frais d'inscription des participants

2010/2011 Bunnyrabbit & 
Jackrabbit enrolment kit: Cross-

country Ski Frisbee/Chaque 
enfant inscrit au programme 

Jeannot Lapin et Jackrabbit reçoit 
Disque volant de ski de fond.

2010/2011 Bunnyrabbit & 
Jackrabbit enrolment kit: Cross-

country Ski Frisbee/Chaque 
enfant inscrit au programme 

Jeannot Lapin et Jackrabbit reçoit 
Disque volant de ski de fond.

2010/2011 Bunnyrabbit & 
Jackrabbit enrolment kit: Cross-

country Ski Frisbee/Chaque 
enfant inscrit au programme 

Jeannot Lapin et Jackrabbit reçoit 
Disque volant de ski de fond.

$5.00$5.002010/2011 Bunnyrabbit & 
Jackrabbit enrolment kit: Cross-

country Ski Frisbee/Chaque 
enfant inscrit au programme 

Jeannot Lapin et Jackrabbit reçoit 
Disque volant de ski de fond.

2010/2011 Bunnyrabbit & 
Jackrabbit enrolment kit: Cross-

country Ski Frisbee/Chaque 
enfant inscrit au programme 

Jeannot Lapin et Jackrabbit reçoit 
Disque volant de ski de fond.

2010/2011 Bunnyrabbit & 
Jackrabbit enrolment kit: Cross-

country Ski Frisbee/Chaque 
enfant inscrit au programme 

Jeannot Lapin et Jackrabbit reçoit 
Disque volant de ski de fond.

2010/2011 Bunnyrabbit & 
Jackrabbit enrolment kit: Cross-

country Ski Frisbee/Chaque 
enfant inscrit au programme 

Jeannot Lapin et Jackrabbit reçoit 
Disque volant de ski de fond.

2010/2011 Bunnyrabbit & 
Jackrabbit enrolment kit: Cross-

country Ski Frisbee/Chaque 
enfant inscrit au programme 

Jeannot Lapin et Jackrabbit reçoit 
Disque volant de ski de fond.

2010/2011 Bunnyrabbit & 
Jackrabbit enrolment kit: Cross-

country Ski Frisbee/Chaque 
enfant inscrit au programme 

Jeannot Lapin et Jackrabbit reçoit 
Disque volant de ski de fond.

2010/2011 Bunnyrabbit & 
Jackrabbit enrolment kit: Cross-

country Ski Frisbee/Chaque 
enfant inscrit au programme 

Jeannot Lapin et Jackrabbit reçoit 
Disque volant de ski de fond.

2010/2011 Bunnyrabbit & 
Jackrabbit enrolment kit: Cross-

country Ski Frisbee/Chaque 
enfant inscrit au programme 

Jeannot Lapin et Jackrabbit reçoit 
Disque volant de ski de fond.

2010/2011 Bunnyrabbit & 
Jackrabbit enrolment kit: Cross-

country Ski Frisbee/Chaque 
enfant inscrit au programme 

Jeannot Lapin et Jackrabbit reçoit 
Disque volant de ski de fond.

2010/2011 Bunnyrabbit & 
Jackrabbit enrolment kit: Cross-

country Ski Frisbee/Chaque 
enfant inscrit au programme 

Jeannot Lapin et Jackrabbit reçoit 
Disque volant de ski de fond.

2010/2011 Bunnyrabbit & 
Jackrabbit enrolment kit: Cross-

country Ski Frisbee/Chaque 
enfant inscrit au programme 

Jeannot Lapin et Jackrabbit reçoit 
Disque volant de ski de fond.

2010/2011 Bunnyrabbit & 
Jackrabbit enrolment kit: Cross-

country Ski Frisbee/Chaque 
enfant inscrit au programme 

Jeannot Lapin et Jackrabbit reçoit 
Disque volant de ski de fond.

2010/2011 Track Attack enrolment 
kit: Track Attack Wax Kit/Chaque 
enfant inscrit au programme PISTE 

reçoit une Trousse de fartage 
PISTE  et une affiche du DLTA 

sur le suivi de la croissance et de 
la maturation. 

2010/2011 Track Attack enrolment 
kit: Track Attack Wax Kit/Chaque 
enfant inscrit au programme PISTE 

reçoit une Trousse de fartage 
PISTE  et une affiche du DLTA 

sur le suivi de la croissance et de 
la maturation. 

2010/2011 Track Attack enrolment 
kit: Track Attack Wax Kit/Chaque 
enfant inscrit au programme PISTE 

reçoit une Trousse de fartage 
PISTE  et une affiche du DLTA 

sur le suivi de la croissance et de 
la maturation. 

2010/2011 Track Attack enrolment 
kit: Track Attack Wax Kit/Chaque 
enfant inscrit au programme PISTE 

reçoit une Trousse de fartage 
PISTE  et une affiche du DLTA 

sur le suivi de la croissance et de 
la maturation. 

2010/2011 Track Attack enrolment 
kit: Track Attack Wax Kit/Chaque 
enfant inscrit au programme PISTE 

reçoit une Trousse de fartage 
PISTE  et une affiche du DLTA 

sur le suivi de la croissance et de 
la maturation. 

2010/2011 Track Attack enrolment 
kit: Track Attack Wax Kit/Chaque 
enfant inscrit au programme PISTE 

reçoit une Trousse de fartage 
PISTE  et une affiche du DLTA 

sur le suivi de la croissance et de 
la maturation. 

$5.00$5.00

2010/2011 Track Attack enrolment 
kit: Track Attack Wax Kit/Chaque 
enfant inscrit au programme PISTE 

reçoit une Trousse de fartage 
PISTE  et une affiche du DLTA 

sur le suivi de la croissance et de 
la maturation. 

2010/2011 Track Attack enrolment 
kit: Track Attack Wax Kit/Chaque 
enfant inscrit au programme PISTE 

reçoit une Trousse de fartage 
PISTE  et une affiche du DLTA 

sur le suivi de la croissance et de 
la maturation. 

2010/2011 Track Attack enrolment 
kit: Track Attack Wax Kit/Chaque 
enfant inscrit au programme PISTE 

reçoit une Trousse de fartage 
PISTE  et une affiche du DLTA 

sur le suivi de la croissance et de 
la maturation. 

2010/2011 Track Attack enrolment 
kit: Track Attack Wax Kit/Chaque 
enfant inscrit au programme PISTE 

reçoit une Trousse de fartage 
PISTE  et une affiche du DLTA 

sur le suivi de la croissance et de 
la maturation. 

2010/2011 Track Attack enrolment 
kit: Track Attack Wax Kit/Chaque 
enfant inscrit au programme PISTE 

reçoit une Trousse de fartage 
PISTE  et une affiche du DLTA 

sur le suivi de la croissance et de 
la maturation. 

2010/2011 Track Attack enrolment 
kit: Track Attack Wax Kit/Chaque 
enfant inscrit au programme PISTE 

reçoit une Trousse de fartage 
PISTE  et une affiche du DLTA 

sur le suivi de la croissance et de 
la maturation. 

2010/2011 Track Attack enrolment 
kit: Track Attack Wax Kit/Chaque 
enfant inscrit au programme PISTE 

reçoit une Trousse de fartage 
PISTE  et une affiche du DLTA 

sur le suivi de la croissance et de 
la maturation. 

2010/2011 Track Attack enrolment 
kit: Track Attack Wax Kit/Chaque 
enfant inscrit au programme PISTE 

reçoit une Trousse de fartage 
PISTE  et une affiche du DLTA 

sur le suivi de la croissance et de 
la maturation. 

2010/2011 Track Attack enrolment 
kit: Track Attack Wax Kit/Chaque 
enfant inscrit au programme PISTE 

reçoit une Trousse de fartage 
PISTE  et une affiche du DLTA 

sur le suivi de la croissance et de 
la maturation. 

BUNNYRABBIT (BR) PROGRAM/JEANNOT LAPINBUNNYRABBIT (BR) PROGRAM/JEANNOT LAPINBUNNYRABBIT (BR) PROGRAM/JEANNOT LAPINBUNNYRABBIT (BR) PROGRAM/JEANNOT LAPINBUNNYRABBIT (BR) PROGRAM/JEANNOT LAPINBUNNYRABBIT (BR) PROGRAM/JEANNOT LAPINBUNNYRABBIT (BR) PROGRAM/JEANNOT LAPINBUNNYRABBIT (BR) PROGRAM/JEANNOT LAPINBUNNYRABBIT (BR) PROGRAM/JEANNOT LAPINBUNNYRABBIT (BR) PROGRAM/JEANNOT LAPIN
BR Booklet - EnglishBR Booklet - EnglishBR Booklet - EnglishBR Booklet - English $1.75$1.75

Livret Jeannot Lapin - françaisLivret Jeannot Lapin - françaisLivret Jeannot Lapin - françaisLivret Jeannot Lapin - français $1.75$1.75
BR Program Badge/écusson Jeannot LapinBR Program Badge/écusson Jeannot LapinBR Program Badge/écusson Jeannot LapinBR Program Badge/écusson Jeannot Lapin $0.75$0.75

BR Skill Award Sticker/autocollants pour la techniqueBR Skill Award Sticker/autocollants pour la techniqueBR Skill Award Sticker/autocollants pour la techniqueBR Skill Award Sticker/autocollants pour la technique $0.35$0.35
BR Pawprint Stickers/autocollants Traces de lapinBR Pawprint Stickers/autocollants Traces de lapinBR Pawprint Stickers/autocollants Traces de lapinBR Pawprint Stickers/autocollants Traces de lapin $0.10$0.10

JACKRABBIT (JR) PROGRAM /PROGRAMME JACKRABBIT JACKRABBIT (JR) PROGRAM /PROGRAMME JACKRABBIT JACKRABBIT (JR) PROGRAM /PROGRAMME JACKRABBIT JACKRABBIT (JR) PROGRAM /PROGRAMME JACKRABBIT JACKRABBIT (JR) PROGRAM /PROGRAMME JACKRABBIT JACKRABBIT (JR) PROGRAM /PROGRAMME JACKRABBIT JACKRABBIT (JR) PROGRAM /PROGRAMME JACKRABBIT JACKRABBIT (JR) PROGRAM /PROGRAMME JACKRABBIT JACKRABBIT (JR) PROGRAM /PROGRAMME JACKRABBIT JACKRABBIT (JR) PROGRAM /PROGRAMME JACKRABBIT 
JR Booklet - EnglishJR Booklet - EnglishJR Booklet - EnglishJR Booklet - English $2.25$2.25

JR - livret du participant - françaisJR - livret du participant - françaisJR - livret du participant - françaisJR - livret du participant - français $2.25$2.25
JR Program Badge/écusson JackrabbitJR Program Badge/écusson JackrabbitJR Program Badge/écusson JackrabbitJR Program Badge/écusson Jackrabbit $0.75$0.75

Price/PrixPrice/Prix Quantity/QuantitéQuantity/Quantité TOTALTOTAL

JR Technique Award Stickers/ Autocollants pour la TechniqueJR Technique Award Stickers/ Autocollants pour la TechniqueJR Technique Award Stickers/ Autocollants pour la TechniqueJR Technique Award Stickers/ Autocollants pour la TechniqueJR Technique Award Stickers/ Autocollants pour la TechniqueJR Technique Award Stickers/ Autocollants pour la TechniqueJR Technique Award Stickers/ Autocollants pour la TechniqueJR Technique Award Stickers/ Autocollants pour la TechniqueJR Technique Award Stickers/ Autocollants pour la TechniqueJR Technique Award Stickers/ Autocollants pour la Technique
Level / Niveau 1Level / Niveau 1Level / Niveau 1Level / Niveau 1 $0.35$0.35
Level / Niveau 2Level / Niveau 2Level / Niveau 2Level / Niveau 2 $0.35$0.35
Level / Niveau 3Level / Niveau 3Level / Niveau 3Level / Niveau 3 $0.35$0.35
Level / Niveau 4Level / Niveau 4Level / Niveau 4Level / Niveau 4 $0.35$0.35

JR Program Award Stickers/Récompenses JRJR Program Award Stickers/Récompenses JRJR Program Award Stickers/Récompenses JRJR Program Award Stickers/Récompenses JRJR Program Award Stickers/Récompenses JRJR Program Award Stickers/Récompenses JRJR Program Award Stickers/Récompenses JRJR Program Award Stickers/Récompenses JRJR Program Award Stickers/Récompenses JRJR Program Award Stickers/Récompenses JR
Sprints/SprintsSprints/SprintsSprints/SprintsSprints/SprintsSprints/SprintsSprints/SprintsSprints/SprintsSprints/SprintsSprints/SprintsSprints/Sprints

Green / VertGreen / VertGreen / VertGreen / Vert $0.35$0.35
Blue / BleuBlue / BleuBlue / BleuBlue / Bleu $0.35$0.35

Purple / VioletPurple / VioletPurple / VioletPurple / Violet $0.35$0.35
Red / RougeRed / RougeRed / RougeRed / Rouge $0.35$0.35

Gold / OrGold / OrGold / OrGold / Or $0.35$0.35

Snow Goals/Objectifs neigeSnow Goals/Objectifs neigeSnow Goals/Objectifs neigeSnow Goals/Objectifs neigeSnow Goals/Objectifs neigeSnow Goals/Objectifs neigeSnow Goals/Objectifs neigeSnow Goals/Objectifs neigeSnow Goals/Objectifs neigeSnow Goals/Objectifs neige
Goal/Objectif 1Goal/Objectif 1Goal/Objectif 1Goal/Objectif 1 $0.35$0.35
Goal/Objectif 2Goal/Objectif 2Goal/Objectif 2Goal/Objectif 2 $0.35$0.35
Goal/Objectif 3Goal/Objectif 3Goal/Objectif 3Goal/Objectif 3 $0.35$0.35
Goal/Objectif 4Goal/Objectif 4Goal/Objectif 4Goal/Objectif 4 $0.35$0.35
Goal/Objectif 5Goal/Objectif 5Goal/Objectif 5Goal/Objectif 5 $0.35$0.35

Hat Tricks/Tour du chapeauHat Tricks/Tour du chapeauHat Tricks/Tour du chapeauHat Tricks/Tour du chapeauHat Tricks/Tour du chapeauHat Tricks/Tour du chapeauHat Tricks/Tour du chapeauHat Tricks/Tour du chapeauHat Tricks/Tour du chapeauHat Tricks/Tour du chapeau
Level / Niveau 1Level / Niveau 1Level / Niveau 1Level / Niveau 1 $0.35$0.35
Level / Niveau 2Level / Niveau 2Level / Niveau 2Level / Niveau 2 $0.35$0.35
Level / Niveau 3Level / Niveau 3Level / Niveau 3Level / Niveau 3 $0.35$0.35
Level / Niveau 4Level / Niveau 4Level / Niveau 4Level / Niveau 4 $0.35$0.35
Level / Niveau 5Level / Niveau 5Level / Niveau 5Level / Niveau 5 $0.35$0.35

TRACK ATTACK PROGRAM(TA)/PROGRAMME PISTETRACK ATTACK PROGRAM(TA)/PROGRAMME PISTETRACK ATTACK PROGRAM(TA)/PROGRAMME PISTETRACK ATTACK PROGRAM(TA)/PROGRAMME PISTETRACK ATTACK PROGRAM(TA)/PROGRAMME PISTETRACK ATTACK PROGRAM(TA)/PROGRAMME PISTE
TA Attack Log-EnglishTA Attack Log-EnglishTA Attack Log-EnglishTA Attack Log-English $10.00$10.00
Carnet PISTE- françaisCarnet PISTE- françaisCarnet PISTE- françaisCarnet PISTE- français $10.00$10.00

TA Incentive Cards-EnglishTA Incentive Cards-EnglishTA Incentive Cards-English
Target #1- D.KershawTarget #1- D.KershawTarget #1- D.Kershaw $0.75$0.75
Target #2-B.ScottTarget #2-B.Scott $0.75$0.75
Target #3-C.CrawfordTarget #3-C.CrawfordTarget #3-C.Crawford $0.75$0.75
Target #4-Firth sistersTarget #4-Firth sistersTarget #4-Firth sisters $0.75$0.75
Target #5-B.DaehlieTarget #5-B.Daehlie $0.75$0.75
Target #6-M.J.PépinTarget #6-M.J.Pépin $0.75$0.75
Target #7-B.McKeeverTarget #7-B.McKeeverTarget #7-B.McKeever $0.75$0.75
Target #8-S.BelmondoTarget #8-S.BelmondoTarget #8-S.Belmondo $0.75$0.75
Target #9-A. Schmidt-FosterTarget #9-A. Schmidt-FosterTarget #9-A. Schmidt-Foster $0.75$0.75
Target #10-G.GreyTarget #10-G.Grey $0.75$0.75
Target #11-D.WoodTarget #11-D.Wood $0.75$0.75
Target #12-R.SmetaninaTarget #12-R.SmetaninaTarget #12-R.Smetanina $0.75$0.75
Target #13-S.RennerTarget #13-S.RennerTarget #13-S.Renner $0.75$0.75
Target #14-P.HarveyTarget #14-P.Harvey $0.75$0.75
Target #15-A.PilcherTarget #15-A.PilcherTarget #15-A.Pilcher $0.75$0.75

Cartes récompenses PISTE -FrançaisCartes récompenses PISTE -FrançaisCartes récompenses PISTE -FrançaisCartes récompenses PISTE -Français
Objectif  #1- D.KershawObjectif  #1- D.KershawObjectif  #1- D.Kershaw $0.75$0.75
Objectif  #2- B.ScottObjectif  #2- B.Scott $0.75$0.75
Objectif #3-C.CrawfordObjectif #3-C.CrawfordObjectif #3-C.Crawford $0.75$0.75
Objectif #4-Firth sistersObjectif #4-Firth sistersObjectif #4-Firth sisters $0.75$0.75
Objectif #5-B.DaehlieObjectif #5-B.DaehlieObjectif #5-B.Daehlie $0.75$0.75
Objectif #6-M.J.PépinObjectif #6-M.J.PépinObjectif #6-M.J.Pépin $0.75$0.75
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Objectif #14-P.HarveyObjectif #14-P.HarveyObjectif #14-P.Harvey $0.75$0.75
Objectif #15-A.PilcherObjectif #15-A.PilcherObjectif #15-A.Pilcher $0.75$0.75

Note: Totals have been calculated with an additional 10% for material placed on LATE ORDERS, as well as a $5.00 surcharge.Note: Totals have been calculated with an additional 10% for material placed on LATE ORDERS, as well as a $5.00 surcharge.Note: Totals have been calculated with an additional 10% for material placed on LATE ORDERS, as well as a $5.00 surcharge.Note: Totals have been calculated with an additional 10% for material placed on LATE ORDERS, as well as a $5.00 surcharge.Note: Totals have been calculated with an additional 10% for material placed on LATE ORDERS, as well as a $5.00 surcharge.Note: Totals have been calculated with an additional 10% for material placed on LATE ORDERS, as well as a $5.00 surcharge.Note: Totals have been calculated with an additional 10% for material placed on LATE ORDERS, as well as a $5.00 surcharge.Note: Totals have been calculated with an additional 10% for material placed on LATE ORDERS, as well as a $5.00 surcharge.Note: Totals have been calculated with an additional 10% for material placed on LATE ORDERS, as well as a $5.00 surcharge.Note: Totals have been calculated with an additional 10% for material placed on LATE ORDERS, as well as a $5.00 surcharge.
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